Vybrané druhy potravin

Informace k článku 3 nařízení (EU) č. 609/2013
Dnem 20. července 2016 se stává použitelným nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 609/2013 ze dne 12. června 2013 o potravinách určených pro kojence a malé děti, potravinách pro zvláštní lékařské účely a náhradě celodenní stravy pro regulaci hmotnosti a o zrušení směrnice Rady 92/52/EHS, směrnic Komise 96/8/ES, 1999/21/ES, 2006/125/ES a 2006/141/ES, směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/39/ES a nařízení Komise (ES) č. 41/2009 a (ES) č. 953/2009.
Nařízení (EU) č. 609/2016 je přímo použitelným právním předpisem, který je závazný pro všechny ekonomické subjekty a orgány státní správy všech členských států Evropské unie, a tedy nebude transponován do národního právního řádu. Aby byla zjištěna jednotná aplikace tohoto nařízení, nařízení obsahuje článek 3 Rozhodnutí o výkladu, který zní:


„Článek 3
Rozhodnutí o výkladu
Za účelem zajištění jednotného provádění tohoto nařízení může Komise prostřednictvím prováděcích aktů rozhodnout o tom: 
a) jestli určitá potravina spadá do oblasti působnosti tohoto nařízení; 
b) do které z konkrétních kategorií potravin uvedených v čl. 1 odst. 1 určitá potravina patří. 
Tyto prováděcí akty se přijímají přezkumným postupem podle čl. 17 odst. 2.“



V případě odůvodněných pochybností, nebo sporu mezi národními kompetentními úřady členských států, nebo sporu mezi národním kompetentním úřadem a provozovatelem potravinářského podniku, lze požádat o rozhodnutí na úrovni Evropské komise, zda konkrétní potravina skutečně může být kategorizována jako počáteční nebo pokračovací kojenecká výživa, obilný příkrm pro kojence a malé děti, potravina pro zvláštní lékařské účely nebo jako náhrada celodenní stravy pro regulaci hmotnosti. Tento článek se aktivuje dnem 20. července 2016, tedy dnem použitelnosti nařízení (EU) č. 609/2013. 
Žádost může podat kompetentní úřad členského státu, provozovatel potravinářského podniku nebo článek může být použit i na základě vlastní aktivity Evropské komise. 






[bookmark: _GoBack]V případě podání žádosti o rozhodnutí o výkladu o kategorizaci potraviny pro zvláštní výživu je nutné připravit žádost, která bude zpracována podle, a bude obsahovat informace uvedené v doporučujícím dokumentu EFSA „Scientific and technical guidance on foods for special medical purposes in the context of Article 3 of Regulation (EU) No 609/20131“ (EFSA Journal 2015;13(11):4300), který je k dispozici na adrese https://www.efsa.europa.eu/en/efsajournal/pub/4300) pouze v anglické verzi).
Účelem tohoto dokumentu je usnadnit přípravu a prezentaci žádosti                           o rozhodnutí, zda danou konkrétní potravinu lze kategorizovat jako potravinu pro zvláštní lékařské účely. Dokument obsahuje doporučení, jaká data a informace by měla být součástí žádosti a uvedení hlavních aspektů podstatných ke zhodnocení, zda daná potravina spadá do působnosti nařízení (EU)                         č. 609/2013 z hlediska jejího navrhovaného použití. 
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